REQUISITOS FORMALES DE PRESENTACION

1) Presentada en PAPEL MEMBRETE DEL CONSIGNATARIO y en ORIGINAL. 

2) Firmas CERTIFICADA/S POR ESCRIBANO PUBLICO SIN EXCEPCION. En su caso, el escribano debe verificar la amplitud de facultades y vigencia del mandato del firmante.

3) Indicar EN LA ACLARACION DE FIRMA que el/los firmantes pertenecen a LA EMPRESA, DETERMINANDO SU CARGO.
4) FIRMAR Y CERTIFICAR TODAS LAS HOJAS.

5) Si el escribano que realizará la certificación no se encuentra regristrado en la CIUDAD A. DE BUENOS AIRES DEBERÁ CERTIFICARSE LA CORRESPONDIENTE LEGALIZACIÓN EN EL COLEGIO DE ESCRIBANOS EN EL CUAL SE ENCUENTRe REGISTRADO EL PROFESIONAL.

6)  COMPLETAR EN SU TOTALIDAD LOS CLAROS (indicar dirección del depósito y dirección legal).

7)  RESPETAR EL ORDEN DE LOS PARRAFOS QUE INDICA EL MODELO.

“CONSTATAR EL CUMPLIMIENTO DE TODOS LOS REQUISITOS. NO SE ACEPTARA ninguna carta que presente el texto alterado, modificado o incompleto. SIN EXCEPCION”.

Cualquier consulta dirigirse a Soledad Ortiz de Rosas, departamento de legales, 5277-1111.

…………………. , __ DE _____________________ DE 201_
SEÑORES:
Alcides antonio peralta s.r.l.
moreno nº 584 – PISO 2º OF. B 
CIUDAD A. DE BUENOS AIRES

Ref.:  CARTA DE GARANTIA ANUAL

           VIGENCIA __/__/2011 HASTA EL 31/12/2011
DE NUESTRA CONSIDERACION:
Tenemos el agrado de dirigirnos a Uds., en nuestro carácter de consignatarios y tenedores legítimos de los documentos de transporte relativos a los embarques del periodo de vigencia mencionado en la referencia  (enero – diciembre 2010), amparados por documentos de transporte emitidos por ALCIDES ANTONIO PERALTA S.R.L. y/o terceros representantes y/o sus agentes en el exterior, confirmamos que trasladaremos por nuestra cuenta y riesgo, a nuestro deposito/s sito/s en la calle ____________, de ____________, el/los contenedor/es especificado/s en el rubro y/o en los respectivos documentos que amparen a cada cargamento, a los efectos de su desconsolidación y/o descarga. Por tal motivo, nos obligamos irrevocablemente ante ustedes a:
1. Devolver el/los contenedor/es el lugar que ustedes determinen, siendo a nuestro exclusivo costo y riesgo el transporte necesario para cumplimentar dicha obligación por el medio y/o modo que fuere.  Además confirmamos que respetaremos los días y horarios establecidos por la plazoleta y/o deposito del que se trate para la recepción de los mismos. 
Sin perjuicio de ello avisaremos con un plazo de anticipación de 24 horas hábiles y por medio fehaciente, la fecha en la cual procederemos a tal devolución y entrega. Comprometiéndonos a devolver el/los contenedor/es en el mismo estado que fueron recibidos y en perfectas condiciones de higiene, limpios y dispuestos para ser utilizados nuevamente inmediatamente después de su entrega, bajo apercibimiento de hacernos cargo de los costos y cargos que ello impliquen.

2. Abonar a ustedes los cargos por demora en la devolución de los contenedores de acuerdo a las siguientes tarifas, los cuales haremos efectivo con carácter previo a la devolución:            
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Type

Días 

Libres 

Corridos Conteiner Type

Precio Adicional en 

USD por día (del 16 en 

adelante)

20´DRY STD 5 del 6 al 15 75 20´DRY 75

40´ DRY STD 5 del 6 al 15 86 40´ DRY 86

20´ HC 5 del 6 al 15 75 20´ HC 75

40´ HC 5 del 6 al 15 86 40´ HC 86

20´ Reefer 3 del 4 al 15 173 20´ Reefer 173

40´ Reefer 3 del 4 al 15 173 40´ Reefer 200

20´ Open Top 

y/o Flat y/o 

Vent 5 del 6 al 15 173

20´ Open Top y/o 

Flat y/o Vent 173

40´ Open Top 

y/o Flat y/o 

Vent. 5 del 6 al 15 173

40´ Open Top y/o 

Flat y/o Vent. 173

Precio adicional en 

USD por día


Los importes y sumas de dinero detalladas precedentemente podrán variar de acuerdo a las nuevas tarifas impuestas por las empresas propietaria y/u operadora de los contenedores de que se trate, sin necesidad de notificación y/o información previa.
3. El tiempo de demora se computara desde el momento en que el/los contenedor/es haya/n sido descargado/s del buque. Reiteramos que en caso de sufrir variación las tarifas y  los plazos libres (cl. 2), en más o en menos, aceptamos expresamente su aplicación desde el momento de su entrada en vigencia.

4.  Si por cualquier causa o motivo el/los contenedor/es se perdiera/n, inutilizara/n destruyera/n o sufriera/n una avería considerable de magnitud y alcance, que de acuerdo con los estándares de aplicación que establezca el operador y/o propietario del contenedor/es califique como perdida total constructiva o si su devolución resultara imposible por cualquier otra causa (incluso por fuerza mayor y/o caso fortuito), nos obligamos a abonar a ustedes, sin perjuicio de lo previsto en el item 3, el valor de los mismos a precio de mercado que requiera la compañía propietaria y/u operadora por cada contenedor en concepto de indemnización y/o su valor de reposición.
5.  Nos obligamos a afrontar todos los costos, gastos y riesgos incluso por responsabilidad hacia terceros directos e indirectos que puedan resultar desde el preciso momento en que el/los contenedores fue/ron puesto/s a nuestra disposición y/o de nuestros representantes o dependientes, hasta su formal devolución y entrega de conformidad. En caso de configurarse la imposibilidad de devolución/entrega por cualquiera de las causales detalladas precedentemente (aún por caso fortuito o fuerza mayor), la responsabilidad a nuestro cargo se extenderá hasta el momento en que la entrega se formalice en el lugar detallado en el presente. Asimismo nos comprometemos a mantener indemnes a ALCIDES ANTONIO PERALTA S.R.L. y/o sus representantes, representados y dependientes ante todo reclamo de cualquier naturaleza incluso proveniente de  terceros ajenos al contrato de transporte por hechos ocurridos mientras el/los contenedor/es se encontraba/n bajo nuestra custodia y cuidado. La mencionada indemnidad se extenderá también a las costas, costos y gastos de defensa incurridos por ALCIDES ANTONIO PERALTA S.R.L. y/o vuestros representantes. Asimismo, aceptamos correr con todos los cargos que genere el ejercicio de la facultad que confiere el art. 29 de la Resolución ANA (AFIP/DGA) 869/93 bajo nuestra exclusiva cuenta y riesgo.

6.  Si el/los contenedor/es no fueran devueltos o en su caso restituidos con posterioridad a los términos contemplados en el art. 46 de la ley 24.921 y su modificatoria,  asumimos desde ya la total responsabilidad de abonar las multas y/o cargos y/o gastos y/u honorarios que por falta o retardo en la devolución de el/los contenedor/es se le impute a ALCIDES ANTONIO PERALTA S.R.L. y/o terceros representantes y/u operadores o propietarios de los mismos. A todo evento se transcribe el art 46 citado precedentemente: “admisión temporaria de contenedores: a efectos de racionalizar la utilización de los contenedores de matricula extranjera, se establece como limite del régimen de admisión temporaria de los mismos, el plazo de 480 días corridos. Vencido el plazo señalado, la autoridad aduanera procederá a penalizar al responsable de la admisión temporaria del contenedor con una multa diaria de $ 100 por un plazo máximo de 90 días, vencido el cual se procederá al remate del contenedor en infracción”.
7.  Las partes acuerdan que en caso de producirse la mora en la devolución del/los contenedores, ALCIDES ANTONIO PERALTA S.R.L. y/o el titular del crédito, podrá reclamar por la vía ejecutiva prevista en el titulo II del libro III del CODIGO PROCESAL CIVIL Y COMERCIAL DE LA NACION ARGENTINA, las sumas adeudadas en cualquier concepto hasta la fecha de su devolución, o aceptación por medio fehaciente de la declaración de imposibilidad de devolución por cualquiera de las causales determinadas precedentemente, revistiendo el presente documento el carácter de titulo ejecutivo en los términos de los arts. 520 y 523 inc 2 del mencionado ordenamiento legal.
8.  Asimismo autorizamos a nuestro despachante de aduana Sr. ______________, Matrícula Nº _____________ o sus apoderados, a firmar el respectivo container interchange receipt (RECIBO DE INTERCAMBIO O ENTREGA DEL CONTENEDOR) con el objeto de establecer el estado del/los contenedor/es de referencia al momento que recibimos la tenencia de ellos, quedando a nuestro cargo los costos por reparaciones de roturas y/o averías que se ocasionaren a los mismos entre la fecha de recepción de su tenencia y la fecha de devolución a ustedes en estado vacío. A todo evento aceptamos que la reparación de los mismos, serán llevados adelante por el operador y/o propietario de los mismos, o quienes ellos designen a tal fin, determinando en ese sentido los costos de reparación de acuerdo al alcance de los daños sufridos. 
9.  Para todos los efectos legales, el consignatario y/o recibidor constituye domicilio especial en la calle  ________, donde se tendrán por válidas todas las citaciones, notificaciones y/o emplazamientos judiciales y/o extrajudiciales a que hubiere lugar, sometiéndose a la competencia y jurisdicción de los tribunales civiles y comerciales federales de la capital federal, con renuncia expresa a cualquier otro fuero y/o jurisdicción que pudiera corresponder, así como a la facultad de recusar sin causa prevista en el art. 14 del código procesal civil y comercial de la nación.
Saludamos a ustedes muy atentamente.







FIRMA: __________

ACLARACION: _________

DOCUMENTO: ___________

CARGO: ____________
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Hoja1

		Conteiner Type		Días Libres Corridos		Precio adicional en USD por día				Conteiner Type		Precio Adicional en USD por día (del 16 en adelante)

		20´DRY STD		5		del 6 al 15		75		20´DRY		75

		40´ DRY STD		5		del 6 al 15		86		40´ DRY		86

		20´ HC		5		del 6 al 15		75		20´ HC		75

		40´ HC		5		del 6 al 15		86		40´ HC		86

		20´ Reefer		3		del 4 al 15		173		20´ Reefer		173

		40´ Reefer		3		del 4 al 15		173		40´ Reefer		200

		20´ Open Top y/o Flat y/o Vent		5		del 6 al 15		173		20´ Open Top y/o Flat y/o Vent		173

		40´ Open Top y/o Flat y/o Vent.		5		del 6 al 15		173		40´ Open Top y/o Flat y/o Vent.		173






